
Slomšekovi zbrani spisi. 
(„Slov. Narod." štev. 295. I. 1879.) 

Pod tem naslovom je izdal marljivi gospod 
Miha Lendovšek, vikarij v Ptuji, uže t r e t j o ob
širno knjigo, ki obsega 21 životopisov Slomšeko-
vih. Ti podajajo z veliko zgovornostjo in obšir-
nostjo popisano življenje in delovanje mnogih za 
prebujenje slovenske narodnosti zasluženih pisa
teljev (n. pr. Abacla, Staniča, Volkmera), pa tudi 
sploh vzglednih iu imenitnih mož (n. pr. Radec
kega). Še živo besedo nam piše Slomšek njih 
mišljenje in prizadevanje na korist ubogega člo
veštva. Pri vsakem veljaku kaže, kako se mu je 
bilo proti nebu ozirati, da nij onemogel v svojem 
trndapolnem delovanji, in kako je nahajal tolažilo 
in povračilo v svesti, da svoje dolžnosti spolnuje. 
Zares, lepo vrsto krepostnih mož predstavlja nam 
Slomšek v spodbujo, da bi je posnemali in po njih 
vzgledu domovini koristili. 

A ne le jedro te knjige je hvale in priporo
čenja vredno, tudi njena beseda zaslužuje našo 
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pozornost. Slomšek je poleg Ravnikarja, Metelka 
in Vertovca najboljši slovenski prozaik od Vod
nika do Levstika. Njegovi spisi se odlikujejo po 
čistosti jezika, globokosti mišljenja in čutenja, ter 
morajo se iz lingvističnega stališča včasi celo kla
sični imenovati. „Slomšekov zlog — pravi Jane
žič — je skozi in skozi uglajen, besede in podobe 
domače, izmed ljudstva posnete, n a r o d n e , torej 
tudi narodu v srce segajo." 

Slomšek je vedel, da je odgoja le na pod
lagi domačega jezika mogoča. Za uresničenje 
tega je neumorno deloval ves čas svojega življenja 
vzlasti pa kot dekanijski in škofijski šolski nad
zornik. S tem pa še nij hotel nemščine odstraniti, 
kakor so mu očitali njegovi nasprotniki Nemci, 
nego držal se vedno pravila: Kolikor jezikov znaš, 
toliko ljudij veljaš. 

Slomšek je sprevidel, kako močno potrebujejo 
Slovenci dobrih knjig. Dobro vede, da le v zdru
ženji je moč, sklenil je ustanoviti „društvo za iz
davanje dobrih slovenskih bukev". A kar je bilo 
Nemcem uže davno dovoljeno, tega vlada Sloven
cem ni dopustila: prepovedala je ustanovitev ta
kega društva. Slomšek je dobro vedel zakaj in 
pisal svojemu prijatelju: ,,Posamezni preženemo 
svoje moči in onemoremo. To vidijo sovražniki in 
ustavljajo vse dobro z domišljijami vsake baze. 
Vendar me to nikakor ne bode zadrževalo delati 
v višjo čast božjo in blagor tistega ljudstva, mej 
katerega me je previdnost postavila —." 

Slomšek je znal p o p u l a r n o pisati. Kot 
izvrsten pedagog je vedel, da se more ljudstvu le 
ona knjiga prikupiti, ki je v narodnem duhu in 
na podlagi narodnega mišljenja osnovana. Sloven
sko ljudstvo je krepko, dovtipno, ljubi petje in 
in šale. To je Slomšek spoznal in po tem je 
uravnal svoje spise. Tudi Levstik je silno pou
darjal, da slovenski kmet potrebuje v prvej vrsti 
kratkočasnih in podučnih sestavkov, ki so v doma
čem duhu pisani, a ne učeno. Jako bi mu ustre
gel, kdor bi znal resnico zavijati v prijetne šale. 
Pisati bi se moralo v domačej besedi, v doma
čih mislih na podlagi domačega živenja, da bi 
Slovenec videl Slovenca v kujigi, kakor vidi svoj 
obraz v ogledalu. (Potovanje iz Litije v Čatež, 
„Slovenski Glasnik" I. 82.) — In za ta namen so 
najbolje pripravni ravno Šlomšekovi spisi vzlasti 
njegove basni in pripovedi, pa tudi večina njegovih 
pesnij. Res da je pisava tu pa tam manj gladka in 
zastarela, da so nekateri izrazi Slovencem zunaj Šta
jerskega težko razumljivi. Ali temu bi gospod izda
vatelj lehko vokom prišel, ko bi Slomšekovo pisavo 
nekoliko popravil (n. p. prepogosto stavljen je 
glagol na zadnje mesto v stavku) in manje znane 
besede naj bi tolmačil v oklepih ali pod črto se 
splošno znanimi izrazi. Skrbno urejene izdave tem 
bolje potrebujemo, ker Slovenci ne moremo vsako 
drugo ali tretje leto svojih pisateljev na novo in 
izdajati, treba je torej vsako izdavo na več časa 
preračuniti in potem uravnati njeno obliko. 

V Slomšekovih spisih nahajamo obilno gra
diva za nežno mladino in sploh učence ljudskih 
šol. Se ve, da bi jako prikladno bilo, ko bi se 
basni in povesti v manjših snopičih izdale, ki bi 
naj bili urejeni po primeri starosti in odgoje naše 
mladine. Ali tudi tako so Slomšekove knjige zelo 
prikladne za darila našej mladini. Zlasti naj bi 
premožnejši rodoljubi nekaj takih knjig pokupili 
in je konec leta razdelili kakor šolska darila mej 
najpridnejše učence. 

Tako bi se splačevali tioški izdavanja in g. 
urednik bi lehko nadaljeval svoje začeto truda
polno delo. Posebno je želeti, da bi č e t r t a 
k n j i g a skoro izišla, ker ona bode obsegala na
rodnopolitične članke, popise, raznotere podučne 
drobtine, šolsko blago in pedagogične stvari. To 
so sami zanimivi spisi, ki imajo še denes svojo 
veljavo in ki so najbolj sposobni naše ljudstvo 
buditi in podučevati v njegovih pravicah. 

V politiških spisih kaže se nam čist, ne
oskrunljiv značaj Slomšekov, ki nij nikoli odpadel 
od svojega roda, ali tajil svoje matere. Kak duh 
veje v teh spisih, to se vidi uže iz onega, kar 
piše Slomšek konec životopisa Franceta Čepeja 
str. 385, 6. III. kn.: „Nemci nam očitajo, da smo 
v omiki zaostali, da naše šole kaj ne veljajo, da 
je naše ljudstvo neumno in nemarno. Tako oči
tanje nij pravično, ne resnično. Slovencev je to
liko posvečenih mešnikov, da jih nad sto in sto 
po nemških krajih kerške in sekovske škofije služi; 
pa tudi po drugih avstrijanskih deželah; veliko 
duhovnij bi bilo brez dušnih pastirjev, naj bi jim 
Slovenci ne pomogli. Koliko pa Nemcev mešnikov 
mej Slovenci najdeš? Slovenski rojaki služijo kot 
uradniki po vseh avstrijanskih kronovinah, se na
učijo lehko in radi vsakega jezika; kako okorno 
se pa večjidel nemški opravniki med nami nosijo 
ter hočejo, naj bi za njih del vsi Slovenci nem
ški znali, da bi pri nas kaj veljali. Slovenski 
sinovi so na vojski hrabri vojščaki, in tako po
gumni, da se jim sloviti vojskovodja odkrije in jih 
vsi hvalijo, ki jih poznajo. Slovenci znajo tudi 
orati in vinsko trto obdelovati, so pridni podložni 
svitlemu cesarju in pobožni verni kristijani: in 
ravno to je prava pristna omika, ki ljudi časno 
in večno srečne stori. Ako so Slovenci res zao
stali, so zaostali v tisti nemški kulturi in posvetni 
modrosti, ki jo sv. apostol Pavel imenuje pred Bo
gom neumnost. Ako smo pa Slovenci v kakih 
posvetnih rečeh zaostali, so nerodne nemškutarske 
šole krive, v katerih se razun svete vere, prav 
za prav drugega nij slovenska mladina učila, ka
kor nekoliko nemčevati. Nemški so deca večjidel 
pozabili, druzih potrebnih in koristnih rečij se pa 
nijso učili." 

Knjiga, v katerej se nahajajo taki nazori, in 
katera nam podaja tako izvrstno pedagogično 
gradivo, vredna je, da se čim dalje razširi in udo
mači mej slovenskim narodom. Zato sezite po 
njej zlasti vi učitelji in vsi oni, katerim je zdrava 



omika našega ljudstva v resnici mar. Tako bode 
g. izdavatelju skoro mogoče četrto knjigo Slom
šekovih spisov mej ljudstvo poslati. Rutar. 

Smešničar 13. Jakec: veš, Jurček, mi po
vedati, kaj je prav noro? Jurček: ne vem, le kar 
mi sam izpovej! Jakec: vidiš, prav noro je, če 
ima kdo trobljo (trompeto) pa trobiti ne zna. No, 
kaj je pa še bolj noro? Jurček: nevem. Jakec: še 
bolj noro je, če ima kdo dve troblji, pa trobiti ne 
zna; no, ali veš, kaj je pa najbolj noro? Jur
ček: nevem. Jakec: najbolj noro je, če kdo tro
biti zna pa nima nobene troblje, to je najbolj 
noro! . . . . k 


